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Berichte, Reportagen und Interviews

zur Gesamtverteidigungsübung
«Dreizack» beleuchten vor

allem den Teil Zivilschutz und die
Arbeit der zivilen Führungsstäbe;
ein Beitrag des BZS orientiert über
die Alarmierung.
Und weil das Thema Tschernobyl
die jetzige Nummer beinahe zum
Platzen bringt, folgt die heute
zurückgestellte Vorstellung der
koordinierten Seelsorge mit weiteren
Berichten aus der Tätigkeit der
einzelnen Zivilschutzorganisationen.

Des récits, reportages et interviews
sur l'exercice de défense général
«Dreizack» nous éclaireront avant
tout sur le rôle de la protection
civile et sur le travail des états-majors

civils de défense. Une contribution
de l'OFPC nous orientera sur

l'alarme.
Et parce que le thème Tchernobyl
du présent numéro occupe presque
tout l'espace disponible, suivra la
présentation (tout d'abord prévue
dans ce numéro) du Service d'au-
mônerie coordonné, avec d'autres
récits sur le fonctionnement des
différentes organisations de protection
civile.

Commenti, relazioni e interviste
sull'esercizio di difesa generale
«Dreizack» ci informeranno
innanzitutto sul ruolo della protezione
civile e sul lavoro degli stati maggiori
di condotta civili. Un contributo
dell'UFPC ci orientera sull'alarme.
Il tema di Cernobyl ha occupato
quasi tutto lo spazio disponibile in
questo numero, cosi leggerete nella
prossima edizione la presentazione
del Servizio coordinato d'assistenza
spirituale, con altre relazioni
sull'attività delle diverse organizzazioni

di protezione civile.

TITELBILD/PAGE DE COUVERTURE/COPERTINA

r-

Photo: Kurt Glarner

Regierungsrat Ernst Ruesch,
St.Gallen, verfolgt in seiner Eigenschaft

als Leiter des Zivilen
Führungsstabes der Übung Dreizack
die Zusammenarbeit von
Zivilschutz und Militär.

Le conseiller d'Etat Ernst Ruesch,
St-Gall, poursuit, en sa qualité de
chef des états-majors civils de
défense de l'exercice «Dreizack», la
collaboration entre la protection
civile et l'armée.

Il consigliere allo Stato Ernst
Ruesch, San Gallo, prosegue, nella
sua qualità di capo degli stati maggiori

di condotta civili, la collaborazione

fra la protezione civile e
l'esercito.
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